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A  húsmérés nálunk.
(y) Köztudomású dolog, hogy a zsem­

lye ára mindig 2 krajczár, akár bő, akár 
szűk a termés. A  pék azért adja állandóan 
2 krajczárért a zsemlyét, hogy r e n d e s  
ára legyen ; ha szükebb a termés, keve­
sebbet nyer, Xa bőven dönti a kalász a 
szemet, van kárpótolva. így  kel­
lene a hús-méréssel is lenni; r e n d e s  árat 
szeretnénk. Nincs, nem képzelhető a szarvas 
marha-piaczon sem oly nagy árkülönbözet, 
hogy ne lehetne a húsnak r e n d e s  árat 
szabni. Nálunk pedig minduntalan váltako­
zik az á r ; természetesen csak íölíelé, a 
rendes áron alul azonban soha, de soha 
sem kaphat húst a pécsi közönség, bár­
mennyire száll is le a szarvasmarhák ára. 
Csak a közelmúlt napokban 40 kr. volt 
kilója a marhahúsnak, rá egy-két napra 
már 44 krra szökött föl az ár, ez idő sze­
rint pedig 48 krra növekedett.

Ez tarthatatlan önkény.
E gy oly nagyobb, rendezett városnak, 

mint a minő Pécs, vagy legalább mint a 
minőnek szeretjük városunkat tartani, nem 
lehet békén tűrni, szótlanul elnézni, hogy 
a mészárosok önkényének legyen kitéve a 
húslogyasztó közönség. A  hús élelmi szer, 
a mindennapi kenyérnek úgyszólván elma­
radhatatlan kiegészítéséül szolgál. Nálunk 
kevés kivétellel mindenki naponként fo­
gyasztja a húst; azt hisszük, a hatóságnak 
joga  van a húskérdéshez, a húsméréshez 
s a hús r e n d e s  árának megállapításához 
hozzászólani, sőt nemcsak hogy joga  van, 
de a mi véleményünk szerint kötelessége | 
is a város közönségének érdekeit szem |
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Mozart estélyen valék egyszer. Egy fiatal 
rajongó zene-költőt a nagy művész életrajzát 
olvasta föl s néhány symfoniáját mutatta be. 
Az estély épen olyan érdekes s épeu olyan 
unalmas volt mint a többi estélyek és hang­
versenyek. A sUrli padsorokban Illő közönség 
müértö arczczal hallgatta végig mind a kettőt, 
de tapsaiból s éljeoeiböl kiérthette mindenki, 
hogy inkább örlW a hangverseny után következő 
közvacsorának, mint az azt megelőző műélve­
zetnek.

A zongora húrjainak zengését csakhamar 
a kések és villák zörgése váltotta töl s a pálma- 
iákkal és déli növényekkel díszített terem bősz* 
szu asztalai körül ülő társaság minden tagja

• ) A  „ K é p e s  C s a lá d i L a p o k "  f. é . l f i - i k  R áálltából a Rzeraö e g y e n e s  fe lk é r é s é r e .

előtt tartva az élelmi szerekkel s igy kü­
lönösen, mint egyik legfőbb táplálékkal, a 
hússal való határtalan üzérkedést korlá­
toznia.

Ha Francziaország minden nagyobb 
városában vannak bizottságok, melyek idő­
ről időre, a piaczi árakhoz képest, megál­
lapítják a hús r e n d e s  árát; nagyon kí­
vánatos lenne, hogy nálunk is tenne valamit 
a város hatósága a hús-mérés rendezése 
tárgyában. Mert ha a város törvényható­
sága tétlen közönynyel nézi, vagy legfölebb 
nemtetszésének kifejezést adandó, szomorú 
sopánkodással fogadja a húsárak rohamos 
fölcsigázását, akkor egy szép napon arra 
ébredhetünk, hogy a pécsi húsvágók kár­
telt kötnek s még jobban fölcsavarják a 
húsárakat. Megtehetik, mert hiszen Pécsett 
amúgy is valóságos monopólium a húsmé­
rés ; mintha csak zárt város volna városunk. 
A  hatóság a helyett, hogy a fogyasztó 
nagyközönség védelmére állana s ennek az 
érdekeit igyekeznék biztosítani, a húsmé­
rők monopóliumát támogatja hivatalos ha­
talmával s innét van, hogy a falusi olcsó 
húst nem szabad behozni, elkobozzák a 
vámnál és ha esetleg a szegényebb osz­
tályból való az illető, a ki merészkedik 
olcsóbb pénzen húst vásárolni a közeli fal­
vakban s kísérletet tesz a hús behozatalá­
val , attól nemcsak hogy elkobozzák a 
jcsempészett*-nek minősített, valójában 
pedig becsületes úton és módon szerzett 
húst, hanem még a saját eleven húsába is 
belefogóznak s ráütik a bélyeget, alaposan 
elhusángolván a szerencsétlen áldozatot.

Az útleírások szerint igy van ez Chi- 
nában is •, azaz csak volt a —  múlt század

vagy a tányérba szögezte szemét, vagy a po­
hárba nyomult az orrával.

„Szép 8zomszédnöniu épen nem vala szép 
s a szentirás ama szavaihoz: „A te beszéded 
legyen: igen, igen és nem, nem“ nagyon is 
szigorúan ragaszkodott. Miután minden elmés- 
ségemet kimerítettem s a társalgás foualát még­
sem sikerült fölfedeznem, a levegőt kezdtem 
bámulni s tekintetem a csillár arabeszk szerü 
ágain futott föl egész a tetőig s ott? . . .

Mi az a csillár aranyos koronája körül? 
Mintha valami mozogna. Miutlia valami rózsa­
színű fátyol húzódnék az ablaktól a terem kö­
zepe felé s a fátyolon túl, mintha a hajualpir 
ragyogását látnám ! Oh, most már világosan 
látom, egy uszályos atlaszruha s a ruhából egy 
gyönyörű, egy kedves női arcz mosolyog éde- 
seu alá. A légies alak könnyed röppeuéssel ott 
terem a csilláron, ráül a karjára, uszályával 
szemérmesen elfedi lábacskáit s mintha régi 
ismerőse volnék, bizalmasan int telém és üdvöz­
lése — kimondhatatlan kéjjel árasztja el szive­
met. De hát Istenem, a társaság közül csak én 
látom öt egyedül? Körültekintek — s meggyő­
ződöm, hogy eddig senki se vette észre. Egy

elején. Most már Chinában is czivilizálód- 
nak az emberek s kezdik átérezni, átérteni 
az alkotmányosság, a szabad állam eszmé­
jét s roppant restellenének ilyen brutali­
tásra vetemedni. Reméljük nálunk sem tart 
talán örökké ez a furcsa állapot.

A  hatóságnak előbb-utóbb rendeznie 
kell a hús-mérést s mert minden a közön­
ség javának előmozdítására szolgáló intéz­
ményhez jobb előbb fogni, mint utóbb; 
úgy e kérdésen is legjobb lenne mentői 
hamarább átesni s úgy megoldani, hogy a 
kecske is jóllakjék, meg a káposzta is 
megmaradjon, mégis főképen szem előtt 
tartván, hogy a —  kecske is jóllakhassék 
tisztességes áru hússal s ha a húsvágók­
nak nem is marad nagy hasznuk, ha nem 
is szerezhetnek busás nagy vagyont, érjék 
be kisebb illendő haszonnal.

Mindenek előtt legyen a húsnak r e n ­
d e s  ára.

Ha a bérkocsisok, hordárok fuvar- és 
munkadiját, a zálogházak kamatlábát stb. 
hatósági határozatok korlátozzák; a hús 
árára is lehet, sőt kell is tariffát alkotni. 
A  társadalmi és nemzetgazdasági jólét meg­
kívánja —  bármennyire nem tetszik az 
illetőknek, a kiknek a zsebébe vág ennek 
a kérdésnek az éle —  hogy a nagyobb 
városokban, hol a hús határozottan min­
dennapi szükségletet képez, mint táplálék, 
tariffa alá essék, mely tariffát a hatóság 
a körülményekhez képest időről-időre meg­
változtathatja, de magános spekulácziók 
változó áramlatának szélrózsája soha, semmi 
körülmények közt sem lehet.

A  r e n d e s  húsár a hús minősége 
szerint állapittassék meg. Mert nem mind-

műkedvelő hölgy közkívánatra, érzelemmel s 
lelkesedéssel énekli szép magyar dalainkat s a 
társaság? . . . Hogyan? Az előbbi társaság ez? 
Mindenki főiugrál, tapsol, éljeuez, őrül, az éne­
kesnőt üdvözli, kaczag s élezel, szomszéduöm 
poharamhoz kocziutja poharát, jóizüt nevet 
arczom bámuló kifejezésén, szemei fényleuek, 
fogai valóságos gyöugyök, ajkai, tekintete, a 
midőn pajkos au bátra veti fejét — a szó szo­
ros értelmében tejembe kergették a vért. Ilyen 
szép nőt még nem is láttam, szenvedélyesen 
ajkaimhoz szorítom hófehér kezét és . . . a 
többiekkel együtt őrjöngve járom a csárdást. 
Az én hölgyem valóságos tündér, egy egész 
boldogságot viszek a .hegedű varázs hangjai 
mellett a karjaim közt; szellem, szépség és 
üdv mindem köröttem.

Vajjou mi idézte elő e változást? Taláu 
a csilláron ülő tlludér? Ah, ürömömben egészen 
megfeledkeztem róla!

I I .

Az Íróasztalom mellett ültem máskor. Tiszta 
papiros teküdt előttem s néhány sor irás feke­
téiéit rajta. Egy elbeszélés kezdete vala —



egy az, ha valakinek vesepecsenyét adnak, 
vagy szegyet, avagy tarját, úgy az ár sem 
lehet egyforma, mint nálunk eddig szokás­
ban volt. Rendszerint i 2 osztályra osztatik 
föl a szarvasmarha húsa minőség szerint. 
Az elnevezések következők : nyak, lapoczka, 
szegykötés, közéj) szegy , vékony oldal, 
tarja, rostélyos, vesepecsenye, csipely, da­
gadó, vastag in, fartő. E szerint volna leg­
tanácsosabb az árakat megszabni. Becsben 
a marhahús 32 részben van osztályozva. 
Ez már természetesen nálunk keresztülvi- 
hetetlen. Az azonban igen kívánatos, hogy 
egy kis különbözet tétessék a hús-kimérés­
nél a hús-minőségben és a hús-árakban. 
Ez megvan a fővárosban is, meglehetne 
nálunk is, ha egyébért nem, hát azért, 
hogy a szegény nép olcsóbb húshoz juthas­
son. A  jobbmódu ember hadd fizesse meg 
drágábban az izletesebb falatokat; a sze­
gény nép pedig jusson egyszer már olcsóbb 
húshoz.

De ez még mind nem elég !
Azt is szabályozni kell, hogy egy kiló 

húshoz mennyi nyomaték-csontot adhat a 
mészáros.

Erre nagy szükség van, mert az a 
húsmérési rendszer, mely nálunk Pécsett 
dívik, már elviselhetetlen. M ég a legcson­
tosabb húshoz is adnak nyomatékot. Ha 
valaki egy kiló rostélyosnak való húst vesz, 
melynek tudvalevőleg a fele csont, a felé­
nek a fele fagygyu vagy izom, még ehhez 
is hozzácsapnak egy jókora csülköt nyo­
matékképen. Ez a lehető legnagyobb im- 
pertinenczia. Es ez nálunk napirenden van, 
sőt mi több, az ilyen megcsontosodott 
húsmérés mellett még az is megesik, hogy 
a mérleg —  hamis.

A  hatóság ezzel vajmi keveset törő­
dik. vagy ha épen elfogja a rendőrkapi­
tányságot az iigybuzgóság, megvizsgál 
egy-két mérleget s a hol miskuláncziát ta­
lál, pro forma kiveti s birságot, melyet 
aztán a bölcs tanács véghetetlen atyai sze­
retettel nagy kegyesen elenged. Ennyi az 
egész.

De ez nincs rendjén.
Ha a város hatósága —  a mint han­

goztatni szereti —  valóban a szivén viseli 
a város közönségének sorsát, úgy a lehető 
legmelegebben ajánljuk megszivlelésre jelen 
sorainkat s hisszük, de el is várjuk, hogy
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melynek vázlatát már rég kidolgoztam fejemben. 
Ablakom nyitva volt, az akáczfa pazaron le­
helte illatát otthonos szobámba h fejem fölött 
szerelmes kanári pár csicsergett kedvesen A 
ragyogó nap fényes sugárszallagokat rajzolt a 
kert talajára s a lombok részein át a Duna 
csendes tükrének kék színe mosolyga felém. Az 
ifjú nyár, az üde lég szárnyakat kölcsönöztek 
gondolataimnak; toliam nyilsebcsséggel halad 
a papiros sima í'Ölületén; elbeszélésem alakjai 
bizalmasan vettek körül s itne ott . . .  a kan­
dalló párkányon, ott ül ismét az a titokzatos 
lény, a kit a Mozárt estélyen a csilláron lát­
tam először. Ábrándos szemei, mintha benső 
világába tekintenének, initsem törődnek a kör­
nyezettel ; parányi kezei a nap heve által moz­
gásba hozott por8zemecskékkel labdáznak s 
észre sem veszi, mily vágyó szemekkel nézem 
kedves alakját, sőt még arról sem vesz tudo­
mást, hogy az ablaktáblákat beteszem s csen­
desen fölemelkedve lábujjhegyeu az ajtóhoz lo- 
pódzom és bezárom.

Ah, mégis, a zárban forduló kulcszörgésro 
fölemelte szemeit s csodálkozva, de egyszersmind 
káiörvendvc tekintett rcám.

a hús-mérés ügyét tanulmány tárgyává 
teszi s alkot szabályrendeletet az üzérkedő 
szellem túlkapásainak meggátolására.

Nem lehet soha egyeseket, egyes 
iparágat dédelgetni a mindig fizető közön­
ség rovására: fő a város összességének, 
a város nagyközönségének az érdeke s 
jóléte, melyet va hatóság szem előtt tartani 
köteles, de nem csak szem előtt tartani, 
hanem minden erejéből előmozdítani is tar­
tozik, ha a közönség elismerésére, bizalmára 
s hálájára igényt tart.

Ez a mi jóakaratu figyelmeztetésünk, 
melyet a város hatóságának jóakaratu hoz­
zájárulása biztos sikerre, érvényre juttat­
hatna s a haladás terén városunk ismét 
előrébb jutna egy lépéssel.

Elérkezett az idő rá —  r e n d e z z ü k  
a h ú s m é r é s t  P é c s e t t !

______________P É C S I  F l f í V E L O .

V  iz vezetékünk.
Ki gondolta volna, hogy a vízvezeték Ugye, 

ez a tengeri kígyó, mely oly sok éven al tartott 
huza-vona után már-már megérni készült, még 
arra is fogja bírni városunk képviselő testületét, 
hogy engedve az azok részéről jövő nyomásnak, 
kik úgy látszik szándékosán késleltetik a meg­
élést, megtagadja önmagát?

Pedig ez megtörtént.
A hétfőn tartott városi közgyűlés egyesek 

— úgy látszik egyéui érdekű — czéljainak ál­
dozatul hozta a jogot, melynek gyakorlására a 
közönség bizalma őket a törvény értelmében 
fölrubázta, áldozatul hozta az autonómiát.

A közgyűlés tagjainak fele része nem akart, 
jobban mondva — nem mert tetszése szerint 
intézkedni ott, hol ezt tennie nemcsak joga de 
kötelessége is volt (úgy hisszük, nem szórakozás 
czéljából ülnek a közgyűlési teremben) s igy a 
főispáni döntésre kerülvén a sor, megengedte, 
hogy a magas minisztériumhoz forduljanak mad­
zagért, melybe aztán éretlen tacskók módjára 
belekapaszkodhassanak.

A küzg) ülés elhatározta, hogy o nem vá 
laszt a vízvezetéki tervek közül, válasszon a mi­
nisztérium. Tehát a városnak nincs akarata, nem 
képes magáról gondoskodni!

S ugyan mit varnak attól a magas minisz­
tériumtól? Ez a legjobb esetben sem tehetne 1 
egyebet, mint hogy kiadja a tervezeteket véle | 

| ményadás végett a megbirálásra legilletékesebb | 
j szakközegnek, az országos mérnök- és építész- |

„Nos, uram?** keidé, kezeit mellén ke 
resztbe téve, a legközönyösebb és elfogulatla­
nabb hangon.

„Kedves nagysád \u kezdem nem minden 
zavar nélkül, „ma másodszor van önhöz csodá­
latos móduu Szerencsem s miután — névjegyem 
az ajtón lévén kiragasztva — ön bizonyára 
tudui fogja, ki vagyok, megbocsát, ha a ki 
váncsiaág engem is gyötör s tudni szeretném . ..“

„Sóba se kérdezzél, ki vagyok, honnan 
jövök s kitől származom !u mondá közbekiáltva 
s ujjával tréfásan megfenyegetve.

„Ab, vagy úgy! Ismerjük Lohengriu me­
séjét!? Nem adok rá semmit. A szép lovag 
akkor is elhagyta volna valószínűleg Elzát, ha 
egyáltaláu nem kérdezősködik.“

„Aggodalomnak szülője a — kutatásu — 
folytatá egy kissé komolyan.

„Nincs bennem félsz! Lehet, hogy illetlen 
dolog azon bölgygyel szemben, ki egy szegény 
Írót kegyes volt szerény szobájában megláto­
gatni, a vizsgálóbíró szerepét játszani, de meg­
jelenése s eltűnése a múltkor oly sajátságos, 
oly rejtélyes; egész lénye oly légies, hogy...*

„Minden áron s talán még akkor is tudni

egylet vizépitészeti osztályának. Csakhogy ez 
már úgyis megtörtént! Avagy talán olyanféle 
utasításokat várnak, mint a milyenek szerint a 
szegedi rakpart épült?

Különben a mi véleményünk szerint a mi­
niszter sokkal okosabb lesz c tekintetben a ma­
gáról megfeledkező közgyűlésnél s egyszerűen 
vissza fogja küldeni a tervezeteke: .»zon kijelen­
téssel, hogy ne tessék a dolgok fönnálló rendjét 
íölboutani, ne határozatot kérjenek tőle ott, a 
hol neki csak a jóváhagyás a dolga.

A legsajnálatosabb az egész ügyben az, 
hogy nem a bizottsági tagok egyéni meggyőző­
dései döntöttek a fölött, hogy a minisztériumtól 
kérjenek útmutatást, nem pedig azért, mert hisz 
az erre szavazóknak jó része városi tisztviselők­
ből állott, kiket jobbára magánérdek fűz a pol­
gármester úr szeszélyeihez. Csak azért mondjuk 
szeszélynek, mert nem akarunk erősebb kifeje­
zést használni városunk ez első tisztviselője ellen, 
ki minden eszközt fölhasznál a vízvezetéki kér­
dés lebonyolításának késleltetésére. Azok az 
okoskodások, melyekkel ö azt szándékozik ki­
mutatni, hogy mennyire szivén hordja városuuk 
érdekeit, minden valószínűség szerint egy más 
titkos czélt vannak hivatva eltakarni. így kell 
lennie, mert azok az okoskodásuk olyan termé­
szetűek, melyekkel egy ügyet akár Ítéletnapig 
is el lehetne húzni — föltéve természetesen, 
hogy akadnak olyanok, kik az ilyeneket pártolni 
hajlandók. Ilyenek utáu mi még azt sem tartjuk 
valószinütleunek, hogy ha a polgármester úr még 
egy párszor elolvassa azt a szakvéleményt, végre 
még azt is ki fogja tudui sütni belőle, bogy a 
Schwarz-féle tervezet a legtökéletesebb.

Pedig de könnyű lett volna a közgyűlésnek 
c szakvélemény aiapján hozni határozatot.

Minő világos annak értelme! A Zellerin 
féle tervet határozottan jónak moudja, a Schwarz- 
félét határozottan elveti, a Knuth féle tervet pe­
dig csak akkor tartja kivihetőnek, ba az a 
föltevés, melyen az egész tervezet alapul, való­
nak bizonyul. Hanem aztán minő ez a Knuth 
által fölállított bypotbesis? A ki ismeri városuuk 
geológiai viszonyait, az pillanatig sem kőtelked- 
hetik abban, bogy ez csak amolyan légből ka­
pott valami, melyre bátran rá lehet mondani a 
városi főmérnök szavaival, bogy: absurdum. S 
még ha valósziuünek is lebotue tartani e fölte­
vést , még akkor sem szabadna megpróbálni 
Kuutb tervének kivitelét. A forrásokkal nem sza­
bad ilyfóle experimentumot csiuálni; a viz nagyon 
könnyen megboszulja magát. Megtörténhetnék,
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akarod, ki vagyok, ha tudtodra adom, bogy ez 
esetben többé nem látsz? !u

„A mint látod, még személyes szabadsá­
god ellen is merényletet követtem el.“

„Nos tehát, balga te, tudd meg, bogy 
reám nézve nem létezik sem zár, sem bilincs, 
sem parancs, sem könyörgés, mert én — a 
Hangulat vagyok !

A „Hangulat!“
E szó villámcsapásként hatott rám. Abban 

a pillanatban tisztában valék helyzetemmel s 
tudtam, bogy védaugyalomat, nem, istennőmet, 
a ki nélkül üres és színtelen az élet, hatástalan 
a művészet, kiűztem szentélyemből. Itt uiucs 
remény a bocsánatra. Összeroskadtam az ön- 
vád súlya alatt.

O megmozdult.
„Oh kegyes istennő !u rebegém összetett 

kezekkel, „hallgass meg, mielőtt elhagysz. Nem 
magamért, hanem a felebaráti szeretet s a tud- 
vágy nevében esengem, mondd meg, létezik-e 
a íöld kerekségéu valami, a mivel téged visz- 
sza lehet csengeni?u

„Nem létezik semmi!“ válaszolá ö ride­
gen. „Nem tagadom, hogy a leáuyka igéző mo-
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hogy a tettyei forrás helyett valahol Málom tá­
ján tűrne ki Mecsekünk víztartalma, akkor 
aztán már nagyon bajos dolog volna a régi ren­
det újra helyreállítani. Ily kényes dologgal nem 
lehet hazard-játékosok módjára elbánni! Biztou 
rámondhatjuk ennélfogva a Knuth-féle tervre, 
hogy az kivihetetlen.

Már most, mikor a három terv közül kettő 
használhatatlan, vájjon oly nehéz dolog a válasz­
tás? Oly nehéz, hogy városunknak e választás­
nál útmutató kézre van szüksége? Nem mond­
hatunk rá egyebet, mint hogy : nagy  s z e l l emi  
s z e g é nys é g !

Ez a mi véleményünk, a most térjünk át 
magára a közgyűlésre, illetőleg annak azon ré­
szére, melyben a vízvezeték Ugye került meg­
vitatás alá.

Mindenek előtt a főjegyző fölolvasta a víz­
vezetéki bizottság javaslatát, melyben azon ta- 
uácsot adja a közgyűlésnek, hogy egyrészről 
köszönetét szavazzon a mérnök- és építész-egy­
letnek a szakvélemény szives megadásáért, más 
részről pedig, mivel e szakvélemény bár Zellerin 
tervét találja legalkalmasabbuak, de határozott 
állást nem foglal sem mellette, sem Knuth terve 
ellen, küldesse föl mind a három tervezetet a 
minisztériumhoz, hogy az határozza el, melyik 
tervet ajanlja a kivitelre. — A köszönet az egy­
hangúlag megszavaztatott, hanem a vízvezetéki 
bizottság javaslatának másik részét már nem 
igen volt hajlandó elfogadni a közgyűlés tagjai­
nak jó része. Legelőször is P i ác sek  Gyula 
emelt szót ez ellen. Meggyőző szavakkal ecse­
telte, hogy minő gyámoltalanság volna a város 
részéről, ha még most sem volna képes hatá­
rozni a fölött, melyik vízvezetéket találja a leg­
alkalmasabbnak. A szakvéleményből egész vila- 
gosau tűnik ki, hogy Zellcriu terve a legjobb.
A mérnök- és építész egylet csak azért nem 
akarta e tervet határozottan ajánlani, nehogy 
ezáltal a Knuth ezéget tönkre tegye. Méltáu el­
várhatta a várostól, hogy lesz annyi esze, hogy 
tud választani, és lesz auuyi önállósága, hogy 
fog is választani. Névszerinti szavazást kér: hadd 
tudják meg, kik aat>k az egyének, kik minden­
féle ürügyek alatt késleltetik a már uyolez év­
nél hosszabb ideig húzódó vízvezetéki ügy el 
döntését.

Utána dr. Daeni pf  Sándor szólalt föl a 
javaslat ellen. Kifejtette, minő iudokolatlan és 
egyszersmind törvényeinkkel elleukezö cselek- | 
meny volna az, ha a minisztériumra bizuák az j 
elhatározást első sorban s csak azutáu követkéz- ,

solya, a lelkesedő ifjak szemének villama, a 
templom karénekének visszhangja, a bokrok 
lakóinak suttogása, a nap előtt haladó rózsa­
színű felhő, a középkor mohos, folyondáros er­
kélyei, a harangok összhangja, a szabadság 
magasan lengő zászlója, a habzó, sziporkázó 
pezsgőpohár, a csatadal s a gyászinduló, a szép 
nő hajába tűzött rózsa, az árva kakukszó 8 a 
lombokat gyöngéden ringató szellő: nagyon 
kellemesen hatnak rcám, de ne hidd, hogy miud- 
ezek s ezer egyéb csaihatatlau büvszerek. a 
melyeknek eugedelmeskeduem kellene. Eu ak­
kor jövök, a midőn nekem kedvem tellik és 
akkor távozom, a midőn nekem tetszik. És most 
Isten veled ! Kutass utánam, ha tetszik, avagy 
tauulj meg nélkülözui!“

Az ablak föltárult magától, ő — ellebegett.

III.

Három évig vágyódtam utána; három évig 
kerestem nyemát — eredménytelenül. Müveim 
töredékek valának, a valódi szenvedély hangját 
uem bírtam többé eltalálni, a  lelkesedés üres 
hordóként kongott bőseimből. Száz tervet, száz

uék a város az ö határozatával. Hisz ez fordított 
világ! Szerinte a mérnök- és építész egylet ha­
tározottan Zellerin tervét emelte ki, s igy nem 
érti azt a tanácstalanságot, mely a vízvezetéki 
bizottság javaslatában nyilvánul. Csatlakozik 
Piácsek indítványához s névszerinti szavazást kér.

Bo l gá r  Kálmán Ügyvéd Knuth terve mel 
lett emelt szót. Szerinte ez a legtökéletesebb. 
Hosszasabban polemizált az előtte szólókkal.

A i d i ug e r  polgármester mindenféle ál- 
okoskodasokkal iparkodott bebizonyítani, hogy 
a vízvezetéki bizottság javaslatának van igaza. 
Ő uem akarja lelkére venni, hogy egy határo­
zott tervet ajánljon elfogadásra; ha ez a terv 
rosznak bizonyulua, őt átkoznák érte.

Ne n d t v i c h  Sándor  főmérnök azt ál­
lítja, hogy csakis a Zellerin-féle tervet lehet 
elfogadni, mert a Schwarz-félét a mérnök és 
épitészegylet határozottan rossznak találta, a 
Knuth féle tervről pedig olyau, ki ismeri Pécs 
város geológiai viszonyait, csakis azt a véle- 
leményt nyilváníthatja, hogy az absurdum. A 
Knuth-féle tervet illetőleg még azon rosszalását 
is kifejezi, hogy az csak amúgy lett beesusz- 
tatva, a mennyiben az uem első tervének át­
dolgozását képezi, a miként azt neki meghagy­
ták, hanem egészen másnemű alapból indul ki. 
— Ráth Mátyás  azou nézetét fejezte ki, 
hogy a mérnök- és épitészegylet csak azon 
judokból vetette el Schwarcz tervét, mert az 
nem magyar vállalkozó. E g r y  J ó z s e f  ügyvéd 
Daempf iuditváuyát fogadja el s névszerinti sza­
vazást kér. — Minthogy e közbou a főispánhoz 
24 bizottsági tag aláírásával ellátott kérvényt 
nyújtottak be, melyben a vízvezetéki bizottság 
javaslata fölött névszerinti szavazást kérnek el­
rendelni, a főispán szavazásra bocsátotta a dol­
got. A szavazás eredménye valóban meglepő 
volt. A jelenlevő bizottsági tagok közül 33-an 
szavaztak a javaslat mellett, 33-an ellene. így 
a főispánra szállott a jog, hogy ö döntse el az 
ügyet. Mi sem természetesebb, minthogy a víz­
vezetéki bizottság javaslata javára döntötte el. — 
Eunek következtében tehát már most mind a 
három tervet fölterjesztik a magas minisztérium­
hoz, hogy az határozzon — ha akar — ez 
ügyben; a város képteleu reá. Gratulálhatunk 
a polgármester urnák, hogy ily szépen sikerült 
megnyujtania ez ügynek amúgy is hosszadalmas 
voltát még egy jó hosszú időre, gratulálhatunk 
pedig főleg azért, mert tudvalevőleg: „A z idő 

! p é n z ! “

mesét szőttem s ugyanannyit semmisítettem meg. 
Végre, hosszú, elkeseredett küzdelmek és czél- 
talau kísérletek után beismertem, hogy szellemi­
leg tönkrejutottam. Végrendeletem volt az utolsó 
mü, a melynek megírására még képesnek tar­
tottam magamat. Reménytelenségemben és két­
ségbeesésemben elhatároztam, hogy a jövő 
nemzedék okulására leirom gyászos sorsomat s 
íme, midőn az alkony óráibau, mély barázdák­
kal a homlokomon), bánat-öszitett tejjel az iró 
asztalomhoz ültem, tekintetem még egyszer át­
siklott a lombhullató fák között s a zajló Duuára 
esett, a mely fölött sivitva rohant tova a szél s 
pilleként kergette a magasban a sáppadt hold 
alatt a f elhöfoszlányokat. A közeli sziget zárda­
romjai közül áthallatszott hozzám a bagoly méla 
huhogása s tagjaimban egyszerre meleget érez­
tem ismét. Csodás alakok s rémes temetői ké­
pek tolongtak kísértetiesen közvetlen kőzetembe 
és a képek közül, ah ! kidomborodott ismét az 
ö alakja. Igen, ő itt vau, ö megjelent! A sze­
szélyes istennő ugyanazon pillanatban szállott 
le hozzám, a melyben örökre lemondtam a vi­
szontlátásról. Oh áldott pillanat! IS arcza mily 
átszellemült, mily halováBy. Tagjait fekete bár-

P O L I T I K A I  H ÍR E K .
A z  országgyűlés mostani ülésszaka a

királyi táblák szervezéséről szóló törvényjavas­
lat letárgyalása után azonnal berekesztetik és 
közvetlenül megnyittatik a negyedik ülésszak. 
A decentralizáczióról szóló javaslat aligha ke­
rülhet napirendro ápril 28-ika előtt. A szabad­
elvű párt értekezletén Szapáry Gyula gróf mi­
niszterelnök] előterjesztést tett a ház tárgyalási 
rendjére nézve, megemlítvén, hogy a jelen ülés­
szak alatt a részben már napirendre kitűzött és 
a bizottsági tárgyalás alatt levő (királyi táblák 
deceutralizácztójáról szóló') törvény)avaslatokou 
kívül uj tárgy uem fog fölvétetni.

A  deczentrá lizá lt k irá ly i táb lák  
elhelyezése tárgyában vasárnap délután értekez­
letet tartottak a függetlenségi és 48 a* párt 
jogász tagjai, Polóuyi Géza elnöklete alatt. Bi­
zonyos elvi tekintetekbeu már most is megálla­
podásra jutottak, de a tanácskozásokat még 
folytatni fogják.

H Í R E K .

— (Szem élyi h ír .) Dr. Dul ánszky  
Nándor pécsi megyés püspök tegnap délelőtt 
pár napi üdülés czéljából Nádasdra utazott.

— (K inevezés.) Az igazságügymiuisz- 
tér if j .  P e i t l e r  Imre pécsi kir. törvényszéki 
aljegyzőt ugyanezen törvényszékhez jegyzővé 
nevezte ki.

— (V á ro s i közgyűlés.) Hétfőn, f. hó
21-én varosunk képviselőtestülete közgyűlést 
tartott. Az ülést Kardos főispán megnyitván, a 
közgyűlés tudomására hozza, hogy Hoffmann 
Károly, ki a képviselőtestületnek hosszú éveken 
át tevékeny és buzgó tagja volt, a uapokbau 
elhunyt. Indítványozza ezért, hogy a testületet 
ért ezen veszteség fölött jegyzőkönyvi részvét 
fejeztessék ki s ez a gyászoló családdal kö­
zöltessék ; — mely indítvány általános helyes­
lésre talált. Bejelenti ezután az örvendetes hirt, 
hogy városunk minden valószínűség szerint fog 
kapni királyi táblát, a mennyiben az igazság- 
Ugyminiszter ily értelemben szerkesztette meg 
az országgyűlés elé terjesztett törvényjavaslatai. 
A legutóbb lefolyt bizottsági-tag választás ered­
ményének igazolása után a május 8-án tartandó 
tisztújító ülésre választották meg a kijelölő bi­
zottságot. Ez következőkép alakult meg: E‘nök 
a főispán, tagok Krasznay Mihály, Littke Jó-

j zsef, Förster Béla, dr. Szeredy József és Ráth 
Mátyás. Ezután gr. Szapáry Gyula miniszter-

sonyruha fedi. Oh értem, ő a kétségbeesés 
hangulata most s én ujjongva igyekeztem meg­
ragadni s az ajkaimhoz szorítani ruhája szegé­
lyét, de ő — fölkaczag, a szegély egy darab­
ját kezembe hagyja s eltűnik eloszlik, mint a 
pára és az én szivem . . .

„A test még meleg,“ mondja fölöttem va­
laki, „de élet már nincs benne. Szivszélhüdés 
érte.“

„A jobb keze egészen fekete!“ moudja 
fölöttem más valaki.

„Halálküzdelmében fölforditotta a ténta- 
tartót !u feleli az első hang.

„S leöntötte végrendeletét !u fejezi be a 
másik hang.

Az ón lelkem pedig azon tudattal száll, 
azon tudattal az ismeretlen tájék fölé, hogy lég- 
hangulatteljesebb munkám is, a mely halhatat­
lanná tette volna nevemet, tönkrement.

Vájjon érdemes volt-e élni?!
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elnöknek jelentése olvastatott föl, melyben a vá­
rost értesíti a kormány ujjaalakitáaáról; nem­
különben az uj földmiveléstlgyi miniszternek 
gróf Bethlen Andrásnak leirata. A közgyűlés 
elhatározta, hogy mindkettőhöz fldvözlő-föliratot 
íog intézui. Fölolvastatott ezen kivtll a belügy­
miniszternek rendelete, melyben az adófölszólam- 
lási-bizottság elnökéül Krasznay Mihályt, alelnö- 
kéül Otocska Gézát nevezte ki. A Hoflfmanu 
Károly elhalálozása folytán üresedésbe jött köz- 
igazgatási bizottsági tagságra dr. Jobszt Lászlót 
választották meg 61 szavazattal. Ezután a köz­
gyűlés legérdekesebb része, a vízvezeték Ugye 
került megvitatás alá, melyről lapunk más he­
lyén szólunk. Az e felett való vita oly hosszú 
ideig tartott, hogy a tárgysorozat többi pontjain 
mar csak az ilyenkor szokásos gyorsasággal 
siklottak keresztül, a mik azonban meglehetősen 
érdektelenek is voltak. Dévényi Bélának hivata­
láról való lemondását tudomásul vették. Beyerle 
Jáuos fűszámvevő szabadságoltatott, a városi 
cselédhivatal beszüntettetek. Ezek voltak még 
az ülés némileg érdekesebb pontjai. Az ülés 
végén Förster Béla indítványára a közgyűlés 
egyhangúlag (furcsa!) elhatározta, hogy Tisza 
Kálmánhoz bucsuföliratot intéznek.

— (A z  irgalm as-rend  tartom á­
nyi gyűlése.) Az irgalmas-rend e hó 27-én 
fogja megtartaui Pozsonyban magyar tartomá­
nyának káptalani ülését, mely alkalommal a 
rendűek valószínűleg a magyar rendtartomány­
ra is kiható reformálása fog szóba kerülni. A 
pécsi irgalmas rendházat Pa t aky  Lac i  dús 
perjel fogja képviselni, ki e czélból már hétfőn 
felutazott Pozsonyba.

— (M unkás-m ozgalom .) Az Európa- 
szerte megindult munkásmozgalomnak mi is 
érezzük egy kis hullámcsapását, bár a helyi 
munkások — elég józanul — nem vesznek ab­
ban részt, mint azt néháuy bevándorolt izgató 
szeretné. Városunk leguagyobb gyártelepeinek 
munkásai közt nagyobb mozgalom nem észlel­
hető, bár külföldről és a fővárosból elárasztották 
őket mindenféle szocziális és izgató röpiratok- 
kal. így a bányatelep tökéletesen csendes; 
a Zsolnay-gyár munkásai ugyan kérdést intéz­
tek a gyárvezető8éghez, váljon május 1-én szü- 
netelhetnek-e, onnét azonban azon határozatot 
kapták, miszerint a május 1-eji szünet nem enge­
délyeztetik, hanem a jövő hó valamelyik nap­
ján a gyár kertjében fog a gyár-személyzet 
részére nagyszabású majális rendeztetui. Ebbe 
aztán a gyár muukásai bele is nyugodtak. — 
Némely iparág munkásai ha meg is tartják a 
május 1-iki munkaszünetet, az nem fog oly 
mérveket ölteni, hogy aggodalomra adna okot.

— (A  szinielöadások megkezdése.)
Somogyi sziutársulata azon körülmény folytán, 
hogy Nádai lejött Budapestről vendégszerep­
lésre, két nappal később jön városunkba, mint 
elöleges jelentésében hirdette s igy csak 26-án, 
szombaton kezdi meg nálunk előadásait. A sze­
mélyzetben is történt változás, a mennyiben Sze- 
lényi Auna helyett — ki súlyos betegen fekszik 
Bécsben — Somogyi a népszínház volt másod 
énekesnőjét, Hevesi Jankát szerződtette. A tár­
sulat vaiósziuüleg jó erőt nyert benne, a mennyi­
ben legutóbbi föllépése alkalmával is általános 
feltűnést keltett a győri közönség előtt gyönyörű 
hangjával és jó iskolájával.

— (A  föutcza aszfaltozása.) A
hétfőn tartott közgyűlés elhatározta, hogy a 
legközelebbi időben a közönség azon jogos ki- 
váusága, miszerint városunknak valóban igen 
nyomorúságos kövezete már egyszer újjáalakul­
jon, legalább részben teljesittotni fog. Azt ha­
tározta ugyanis, hogy egyelőre a föntezát — 
egész a Vogl kőfaragó lakásáig — aláveti a
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kívánatos metamorfozisuak s azt aszfaltburko­
lattal fogja bevonatni.

— (Sertés-dög;.) A szigeti külvárosi 
sertéscsordabau rövid idő alatt vagy tiz sertés 
hullott el. Miut a rendőrség által foganatosított 
bonczolasuál kitüut, az elhullást nagymérvű mér­
gezés okozta; de hogy mivel történt a mérgezés, 
a bonczolásnál nem lehetett megállapítani, miért 
is fölkéretett Skotí Ferencz reáliskolai vegytan­
tanár, miszeriut vegyelemzés útján állapítsa meg, 
hogy mivel lettok az elhullt állatok megmérgezve.

— (M á r ia -V a lé r ia  főherczegnő  
esküvője.) Nem messze vau az idő s uralko­
dónk legifjabb gyermeke is belép a házasság 
kötelékébe. Már a múlt télen váltott jegyet 
Salvator Ferdinánd főherczeggel s most már 
csak az esküvő uapjának kitűzése van hátra. 
Ez is meg tog történni még e hó végén, mi­
korra a királynő visszatér Bécsbe leányával. 
Aunyi azonban már most is bizonyos, hogy ju
1 ius 28 és augusztus 6 ika között fog végbe­
menni az esküvő Salzburg legcsinosabb fürdőjé­
ben, Ischlben. Az Üuepélyek programja már a 
legkisebb részletekig meg van állapítva s min 
den erre vouatkozó intézkedést pontosan meg­
tettek és előkészítettek. Ischlben tizenkét föher- 
czeg lesz az Uunepély idejében. Hogy hány fő- 
herczegnő vesz részt az esküvői Unepélyen, az 
még nincs megállapítva. Minthogy az uralkodó 
család villájában kevés a hely, ennélfogva két­
ségtelenül sokkal kevesebb vendég lesz ott, 
mintha az esküvőt Bécsben tartották volna meg. 
Csak a legfőbb udvari méltóságokat s az ud­
vari hivatalnok képviselőit szállásolják el Iscbl- 
ben. A miniszterek, Kálnoky gróf kivételével, a 
ki mint az uralkodóház minisztere lesz ott, el­
maradnak. Isctilt természetesen lehetőleg kicsi­
nosítják erre az alkalomra s a villanyos világí­
tást is bevezetik A gyógyterem, melyben a me­
nyegzői lakomát felszolgálják, már az esküvő 
előtt 14 nappal zárva lesz, hogy ez idő alatt 
teljesen feldíszíthessék az oda rendelt muukások. 
A templom környékét aszfalttal vonják be, s 
egyébként is mindenféle olyau újításokat esz­
közölnek beune, a mik czélszerüeknek mutatkoz­
nak. A vendégek számára, meg az uralkodóház 
tagjainak, a „Hotel Elisabethn-ben, meg a „Fosá­
ban béreltek lakásokat. Itt jobbára minden szo­
bát újonnan bútoroznak a vendégek megérkezése 
előtt. Stefánia trónörökösné külön villában fog 
lakni. A király határozott kívánságára katonai 
pompa nem lesz Ischlben. A rendet is maguk 
a polgárok fogják fenntartani

— (Ügyvédek  panasza.) Panaszkod­
nak ügyvédeink, hogy az elintézett darabok — 
a foganatosítók és az irodai személyzet csekély 
száma miatt — nagyon sokáig nem jutnak a 
felek kezéhez, mi által azokra uézve nemcsak 
hátrány, de érzékeny kár is háramlik. Hisszük, 
hogy törvéuyszéküuk derék elnöke, kinek ügy- 
buzgalmáért elismeréssel és dicsérettel kell adóz- 
uuuk, tudomásul veszi ezen orvoslaudó bajt, s 
ismert erélyénél fogva segíteni is fog azon.

— (B érm álás .) Miut értesülünk, a folyó 
évben náluuk nem lesz bérmalus. A püspök a 
pünkösdi Unuepeket Szegzárdon fogja tölteni, 
hol is ez alkalommal fogja a bérmálás szentsé­
gét kiszolgáltatni.

— (D iákok átutazása Pécsen .) A
nagyváradi kereskedelmi akadémia 35 ballga- 
gatója, kik tanáraikkal s igazgatójukkal tanul- 
manyutra indultak, vasárnap reggel megérkez­
tek városunkba. A vasútnál a helybeli kereske­
delmi középiskola igazgatósága s a hallgatók 
nagy része fogadta őket, kik is vendégeiket 
ittlétük alatt a város nevezetességeivel ismer 
tették meg. Még aznap a székesegyházba ka­
lauzolták őket, hol dr. Kosutány és dr. Gerecze 
tanárok szakértő magyarázatai inellett szemlélték 
e kiváló müépitményt. Délután a Tcttyéu tar­
tottak társas vacsorát; másnap hétfőn reggel 
Coloniába mentek, a szénbányák megtekintésére. 
Itt megebédelvén, Zsoloay majolika-gyárát néz­
ték meg 8 ionét Littke pezsgőgyárába vouultak- 
Az éjjeli vonattal tovább utaztak Fiume felé.

— (H alá lozások .) Folyó hó 18 án hunyt 
el Göppe l  Márton élte 49 ik évében. Temetése 
f. hó 20-áu (a Pálya utcza 35. számú házból),
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a polgárság nagy részvéte mellett ment végbe. 
— Érdekesnek tartjuk fölemlítem, miszerint az 
elbúoytuak a Makár-aljábau lévő szőlőjében con- 
statáltatott legelőször a phylloxera jelenléte. — 
Elhúoyt még e bó 21-én Erhardt  Kourád 
szabó-mester életének 63-ik évében. Temetése 
ma délután 4 órakor fog a Megye-utcza 21 -ik 
számú házból végbemenői.

— (Á llom ás-vá lto z ta  tás.) Miut tu 
dósitónk írja, Fáb i áu  Mihály harkányi cv. 
ref. lelkészt a felsö-iregbi ev. rét. egyház meg­
választotta lelkészének, minek folytán a harká­
nyiak elvesztik az általánosan tisztelt és szere­
tett lelki pásztorukat. Fábiáu eltávozása igen 
érzékeny veszteség Harkányra nézve, mert ő 
nemcsak jó lelki pásztora, kauem valóban 
nemtöje volt ezen községnek. Az ő kezdemé­
nyezésére alakult a harkáuyi népbank oly ki­
tűnő szervezettel, mely az egész országban min­
tául szolgált az ebhez hasonló uépbankok szer­
vezésénél s melynek üdvös hatását örömmel 
észlelik a község- és környékbeliek. Egyúttal 
fölemlítjük, hogy e község tanítója, F e j e s  
Lajos is állomást cserél, a mennyiben Sellyére 
választották meg tanítónak. Fejes azou tanítók 
közé tartozik, kik a nópnevelés rögös pályáján 
öntudatos működésűk által mindenkinek becsü- 
Jését és szeretetét kiérdemlik. Vajha méltó utó­
dok töltenék be az üresedésbe jött állásokat.

— (A z  önkéntesek ösztöndíja.) A 
pénzügyminiszter a közoktatásügymiuiszterrel 
egyetértöleg rendeletet adott ki, melynek értel­
mében azou tanulók, kik ösztöudijt élveznek, 
ebben öukéntesi szolgálati-évük alatt is tésze- 
sülnek. Azok, kik a második évi szolgalatra is 
köteleztetneb, ez idő alatt nem húzhatják ugyan 
ösztöndíjukat, de ha ennek letelte után tanul- 
mmyaikat késedelem nélkül folytatják, újra 
megkapják azt. Még azok is élvezik folytatólag 
az ösztöndíjat, kik tanulmányaik teljes befeje­
zése után szolgálnak öukéntesi minőségben.

— (K ú tb a  esett gyerm ek .) Folyó 
hó í) én Nagy-Nyáladon Staub Autal ottani la­
kosnak másfél éves leánykája az udvarukon 
levő kútba esett. Mire e sajuos esetet észrevet­
ték, a kis leány mar miut halott lebegett a viz 
szilién. A rendőri szemlét masnap Sérti Sándor 
járásorvos teljesítette.

— (O rb á n  B a lázs  képviselő  h a ­
lá la .)  A függetlenségi 48-as párt egy kivaló 
alakja költözött ki az elmúlt szombaton az élők 
sorából. Orbán Balázs országgyűlési képviselő, 
a kemény székely, ki hatalmas bajuszával és 
eredeti magyar alakjával az országház egyik 
legf'öltünöbb jelenségei közétartozott, nincs többé. 
Rövid ideig tartó szeuvedés pár nap alatt meg­
törte. Nemcsak a függetlenségi párt gyászolja 
öt, hanem a hazaszeretet is, mert uem volt seuki, 
ki önfeláldozóbban szerette volna hazáját. Vesz­
tett vele a nemzeti kultúra, melyuek legkiválóbb 
elöharczosa volt. Temetése vasárnap délelőtt 
10 órakor ment végbe budapesti lakásáról im­
pozáns közönség részvéte mellett. — Vagyoná­
nak legnagyobb részét az erdélyi közművelődési 
egyesületnek hagyományozta.

— (N yu gd íjazo tt körjegyző.) A 
községi és körjegyzők nyugdiját igazgató me­
gyei választmány Grosch Ferencz kist'aludi 
körjegyzőt múlt héten tartott ülésében annak 
saját kérelmére nyugdíjazta. A nyugdíjazott 
körjegyző 28 éven át viselte terhes hivatalát.

— (Sú lyos testi sértés.) Kisasszony- 
fán f. hó I7-éu, a délutaui ólakban történt 
meg a véres eset, melynek Dedovácz János 
odavaló csordásnak neje csaknem áldozatává 
lön. Történt pedig, hogy Kis József ugyancsak 
kisasszonyfái csősz az utóbbi .pásztorujitásual 
szerette volua a nevezett csordást állásából ki­
tudva, ennek helyét elfoglalui. Czélját el nem 
érhetvén, boszut forralt a csordás ellen s csak 
alkalomra várt, hogy beleköthessen. A csorda-



bői egy üsző el-clmura<lo/.(»tt k a/üld vetéseken 
legelészett Ez elégséges volt, bogy összetűzzön 
a csordással, ki a jelzett időben a pásztorba/ 
előtti udvartéren állott nejével egylltt. Ez utób­
binak vállán fejsze volt, mert épen fát akart 
vágni A csőt/ beves szóváltás után lekapta a 
dö válláról a fejszét 8 a csordás felé akart 
vagui, de a nö védelmére kelt férjének s közé 
juk állóit, ekkor a csősz ennek forditá a fejszét 
s fejébe vágott, mélyeu bebasitva jobbszeme 
fölött a homlokcsontot. A Szt.-Lörinczröl nyom­
ban lehozott járásorvos súlyos testi sértést kon­
statált s a sebesültet kellő orvosi segélybeu ré­
szesítvén, csak másnap távozott a vele volt já- 
rásbiróval, kinél a tettes önkéuyt jelentkezett. 
Félő, bogy a súlyos testi sértés balált hozóvá 
válik.

— (A  to lnai vásár,) melyre iparosaink 
közül is többen cl szoktak látogatni, miut ben 
Iliinket értesítenek, f. bó 28-án fog megtartatni.

— Hátralékos előfizetőinket tisztelet­
tel kérjük, miszerint tartozásaikat minél 
előbb küldjék be, nehogy kénytelenek le- 
gy iink a lap további küldését beszüntetni.

1890 április 23-án.

M ŰVÉSZET, IRODALOM .
* U j zen em ü vek . „A pillangó" czim 

alatt Szabados Béla fiatal zeneszerzőnktől egy 
igen dallamos keringő jelent meg énekbangra 
vagy zongorára. Ára 90 kr. Linka Camilla or­
szágosan ismert és kedvelt keringö-szerzőnktöl 
pedig egy gyönyörű szép czimlappal ellátott 
keringő „Tündér keringő" czim alatt jelent meg. 
Mindkettőt a „Budapesti zenemű kiadóhivatal" 
(Weiuwurm Antal) adta ki.

* „F e n n  és lenn.** Regény két kő- 
tetbeu. Irta Hcrczeg Ferencz. — Megjelent az 
„Egyetemes Regény tár" V-ik évfolyamának X I .  
és X I I .  kötetében. Kiadják Singer és Wolfuer 
könyvkereskedők, Budapesten. Audrássy-ut 10. 
sz. Az Egyetemes regéuytárnak, a magyar ol­
vasó közönség között, oly nagy mérvbeui elter- J 
jedése fényes bizonyítéka annak, miként ezen, 
körülbelül 300,000 példányban közkézen forgó 
vallalat fényes sikert ért s az olvasó közöuség 
teljes megelégedését kivívta s magának bosszú 
letet biztosított. — Kiadóknak nagy érdeme, 
bogy ezen vállalatot, úgy technikailag, mint 
irodalmilag és tartalmilag is a legmagosabb 
színvonalra emelték. A jelen két kötetes re­
gény sziutén élvezetes és tanulmányos olvas­
mányt nyújt a közöuséguek. Egy-egy kötet ára 
díszes, piros vászou kötésben 50 kr. Megjelenik 
bavonkiut egy teljes regény.*  A  .V a s á r n a p i  U js á g “ á p rilis  h ó  2 0 -ik i s z á m a  a k ö v e tk e z ő  ta r ta lo m m a l je le n t  m é n : H u n fa l vy  P á l . (A r cz - k é p p e l .)  —  A  c s ó k . K a lo k o n z 'a s z  k ö lte m é n y e . G ö r ö g b ő l fo r d ít o t ta  E tr a u s z  A d o lf , —  J á b e l .  E lb e s z é lé s , ir ta  B a k s a y  •Sán d or. —  A  c z á r  te m p lo m b a  m e g y . ( K é p p e l: A  ezár te m p lo m b a  m e n e te le  liu s v é t é j je lé n .)  —  A/, o ro sz  c z á rn é  H z á n k á z á s a  a  N e v s z k y - P r o s p c k t e n . —  K e g é n y e s s é g  a  g y ó ­g y á s z a t b a n . K . T.  K  .t ó i . —  V i lá g fö l fo r d u lá s . V e rn e  G y u la  r e g é n y e . (2 k é p p e l.)  —  P o s ta á llo m á s  a z  o ro sz o rsz á g i p u s z t a s á g o n . (K é p p e l.)  —  E g y v e le g . —  D e á k z a v a r g á s o k  O r o s z o r s z á g b a n . (K é p p e l : B á n y á s z a t i  a k a d é m ia i ta u u ló k  e lf o g a t a s s  S z e n t-P é te r v á ro tt .)  —  K é p e k  S z ib é r iá b ó l. (K é p - v s o p o r to z a tt a l .)  —  E g y  h a lo tta s  h á z  e m lé k e ib ő l. D o s to - j e v s z k i j  u tá n  o ro s z b ó l. —  T a v a s z i  d iv a t . ( D iv a tk ó p p e l.)—  Ir o d a lo m  és m ű v é s ze t . — E g y le t e k  és k ö z iu té z e te k .M i ú j s á g ?  —  H a lá lo z á s o k . —  S z e r k e s z tő i  m o n d a n iv a ló .—  K é p t a lá u y . —  S a k k já t é k . —  H e tin a p t á r . A  „V a s á r n a p i U j a á g “  e lő fiz e té si á ra  n e g y e d é v r e  2 f i t ,  a  , P o lit ik a i  U j-  d u n s á g o k “ - k a l e g y ü tt 3 fr t .*  A , , K ép es C s a lá d i L a p o k - s z é p ir o d a lm u n k n a k  e t iz e n k é t  é ve s  h a re z o s a , m iu d en  ú ja b b  s z á m á v a l é lé n k  b i­z o n y ít é k á t  a d ja  a n n a k , h o g y  n e m c s a k  le g je le s e b b  író in k a t tu d ja  z á s z la ja  a lá  c s o p o rto * ita n i, h auem  h iv a tá s á n a k  m a ­g a s la t á n  á llv a , a  le lk e t  m ű v e lv e , a z  é rz e lm e k e t , a z  íz lé s t n e m e s ítv e , a k k é n t s z e r k e s z t ő ik , h o g y  a z t  m iu d en  ra n g -, r e n d - , n em - és k o r o s z tá ly b e li o lv a s ó ja  örö m m el veszi ke ze i k ö z é  s ö rö m m e l v á r ja . A z  e lő ttü n k  fe k v ő  le g ú ja b b  — 1 6 -ik  s z á m á n a k  k ö v e tk e z ő  a  v á lto z a to s  és é rd e k e s  ta r ­t a l m a :  „ E g y  s z é p  b y é n a .-  ( E r e d e t i  r e g é n y  fo ly t .)  T o ln a y  L a j o s t ó l . „ E g y  le v é lr e .-  (K ö lte m é n y .)  Iu c z é d i L á s z ló tó l . „ A  k e fe .'*  (M ü v e ltsé g tÖ rté n e ti c s e v e g é s .)  S z e n d r ö itő l . , ,K é  p e s  k ö n y v  k ö n y v  n é lk ü l.'*  (A n d erse n  d án m e sé i, v o la p iik  n y e lv b ő l fo r d ítv a .)  M a d a r a s s y  P á lt ó l . , ,A  so r sü ld ö z ö tt c s a ­lá d ."  ( E r e d e t i  re g é n y  fo ly t .)  P a lo t a y  Á k o s t ó l . V é g r e n d e ­l e t e m .( K ö l t ő i  r a jz .)  B r a n k o v its  G y ö r g y t ő l . „ C s a k  a z  ö re g

fá ig  ‘‘ ( K ö lte m é n y .)  G á s p á r  M ó r tó l. , .A  s z á r n y a s  k o p o n y a ."  (E lb e s z é lé s  fo ly t .)  K .  B e n ic z k y  Ir m á tó l. , ,A  h é t tü k r e ."  M e p h is tó tó l. s tb . R e g é n y m e llé k le té n :  B e n ic z k y  B a jz a  L e n ­k é n e k  , ,A z  é le t v ih a r á b a n "  c z im ü  e re d e ti r e g é n y  fe je z te t ik  be jö v ő  s z á m á b a n  m á r. „ A  vá ló p e r e k  h á z a "  c z im ü  a n g o l re g é n y  k ö z lé s e  k e z d ő d ik . K é p e i:  E m in  p a s a  a rc z k é p e . A  B/.um átrai ó r iá s  v ir á g . S z e r e tő . A z  a n y a  s tb . m in d  ig e n  s z é p e k . A  , .K é p e s  C s a lá d i L a p o k  "  m e ly e t m in d e n  m a g y a r  c s a lá d n a k  m e le g e n  a já n lu n k  a  p á r t fo g á s á b a , a  „ H ö lg y e k  L a p j a "  c z im ü  d iv a tm e llé k le té v e l e g y ü tt, e lő fiz e té si á ra  e g é s z  é v re  6 fr t , fé lé v re  3  frt , e g y  n e g y e d  é v re  1 fr t  50 k r . , m e ly  ö s s z e g  a  „K é p e s  C s a lá d i L a p o k "  k ia d ó h iv a ta ­lá b a  (B u d a p e s t , V . N a g y k o r c n a - u tc z a  20. s z .)  k ü ld e n d ő .

P É C S I  F I G Y E L Ő .

C S A R N O K .

A r a n y  é s  s a l a k .—  E lb e s z é lé s . —
Irta: K M á r to n ffy  Imre

(Folyt, és vég e.)
— Neked bocsássák meg ?— Moudá Mar­

git keserű gunynyal, kezét visszavonva. — 
Sóba. És ha csak egy parányi férfiasság léte­
zik még benned, azonnal elhagyod házamat 
örökre! Utállak!

— De gyermekeim, Margit! Őket nem 
hagyhatom el, mert szeretem! — mondá föl­
áll va.

— Eb, szerelmed nem lehet komoly, ha 
más szerelemnek helyt adhatott.

— Margit! eljön az idő, midőn meg fo­
god bánui szavaidat. Férjed vagyok, ez ottho­
nom, gyermekeim apai háza és ebből akarsz 
kikergetni ?

— Úgy van! és kikergetlek, valahányszor 
visszajösz1 Távozz! Megvetlek! Te nyomorult 
bitorlója jóságomnak. Megraboltál, szeretődet 
ékszerekkel halmoztad el.

—  Hallgass! eleget mondtál! Még ma 
éjjel elhagyom házamat, bogy abba soha vissza 
ue térjek. Hála Istennek, hogy megismertem 
ama nőt, kit feleségemmé tettem !

Ezzel szó nélkül távozott és eltűnt a ho­
mályban.

Margit pillauatig habozva állt. Vájjon 
visszabivja-e, bocsánatot kérjen e tőle szigorú 
és müveit nőhöz nem illő szavaiért; továbbá 
ama bizalmat és szerelmet tanusitsa-e iráuyába 
mint eddig? Már szólni akart hozzá, midőn 
inegpillauta Flóra fehér öltönyét és a szavak 
elhaltak ajkain. Távozni bagyá.

Ha e pillanatnyi sugallatnak engedett volna, 
vajh! mennyi szenvedésteljes napot, a megbá­
nás és vágy számtalan könycsepjeit háríthatta 
volna cl magától.

— Legyen! mondá magában. Holnap látni 
fogom és megmondom neki, hogy balga szavai 
mát megbántam.

Ezután mosolygó arczczal, de dobogó szív­
vel tért vissza a társasághoz.

A reggel elérkezett, de a férj már nem 
volt a házban.

Margit utána küldött, de feleletül levelet 
kapott, melyben a férj tudtára adta, bogy sza­
vainak eugedelmeskedett és a házat örükro el­
hagyta.

Iguiándi Flóra is eltűnt. Vájjon együtt 
utaztak-e el ? E kérdés kisérte Margitot gyak­
ran és gyötrelemmel a múló időben.

Év év után múlt, anélkül, hogy levelet ka­
pott. vagy hirt hallott volna róla.

A gyermekek nőttek és csak ezek köré­
ben volt némileg boldog. I)e valabuuyszor ölelte 
őket, mindig fölébredt keblében a vágy férje 
után, mert habár nagyon tévedett, még is csak 
férje volt és iránta való szerelme még mindig 
élt szivében.

Egy napon nagy ijedelembe esett. Ugyanis 
leányával mtíkiállitást látogatott meg. Egy fest­
ményen „Kobári Jenő" név aláírást látott.

Pillanatig úgy érzé, mintha eszméletét vesz­
tené. Már többször boltnak hitte és ime itt neve 
aláírását látja

Él-e még? Hol? Viszontláthatja? Tudja-e 
mily mélyen megbántam szavaimat?

Pár nappal ezután a ligetbe kocsizott. A 
második fordulónál a lovak valamitől megijedve 
a hintót elragadták és uyilsebességgel vágtatva 
rohantak tova. Az ut sűrűn volt telve jármüvek­
kel, a veszély pillanatról-pillanatra nagyobbo­
dott. Kobáriné az ijedtségtől halálsápadtan csak 
azon iparkodott, bogy az ülésen maradhasson.

Ekkor a bintó hirtelen megállt. Velötrázó 
sikoly hatott a légen át és nagy tömeg cso­
portosult a kocsi köré.

Kobáriné kihajolt a kocsi ablakán és a 
libegő lovak lábai alatt megpillantott egy össze­
tiport emberi léuyt.

Hirtelen kiugrott a kocsiból és egy közel 
állótól kérdezé mi történt?

— Még kérdezi asszonyom? — feleié az.
— Hiszen láthatja. Ez ember megakarta ragadni 
elvadult lovait, de gyönge volt hozzá és a lo­
vak letiporták Úgy látszik, meghalt!

Midőn Kobáriné az összetiport alakhoz 
közeledve ráuézett, fájdalmas sikoly tört ki aj­
kán. A fekvő mellé térdelt, átkarolta és könyek 
közt rebegé:

— Férjem! Kedves férjem! hát annyi év 
után viszontlátjuk egymást?

A sebesült szemei pillanatra kinyíltak, sze- 
lid mosoly vonult el ajkán, meglátta és meg­
ismerte nejét. De csakhamar ismét lecsukódtak 
pillái és neje azt hitte, hogy örökre.

Fölkelt, a kocsisnak megparancsolta, hogy 
a sebesültet a kocsiba emelje és haza vigye.

A lovak már annyira megszelídültek, bogy 
lassú lépésben indult a bintó haza felé.

Kohárit gondosan leemelték a kocsiból és 
a házba vitték, bol betekig feküdt önkívületi 
állapotban élet és halál közt lebegve.

Végre egy reggelen visszanyerte eszméle­
tét, körülnézett és azonnal megismerte környe­
zetét. Midőn pillanata nejével találkozott, a meg 
lepetés gyenge hangján kérdezé:

— Te vagy Margit!? Meghaltam már és 
veled az égben egyesültem?

— Nem, drága térjem, — moudá Margit 
ráhajolva — te élsz! Nem az égben, hanem a 
földöu egyesültünk újra, bogy halálunkig el ne 
váljunk.

— Meg tudsz, meg akarsz bocsátani ama 
sérelmekért, melyeket neked okoztam? Egykor 
azt mondtad, bogy soha sem bocsátás/, meg, 
bogy gyűlölsz! Igaz volt ez Margit? Még most 
is gyűlölsz? Ismét távoznom keil tőled? Avagy 
érzed-e te is az eltávozás fájdalmát amaz éve­
ken áf, melyekben nem láttuk egymást?

llaugja csöndesen és gyöngén rezgett; 
ugyanaz a hang volt ez, melyet Margit annyira 
szeretett és mely után oly soká epedett. Nem 
volt csoda, ha jó szive megbocsátott és a vi­
szontlátás örömétől gyorsabban dobogott. E/. 
örömét még is elbomályositá az a tudat, bogy 
férje évekig más nö oldalán töltötte idejét; — a 
féltékenység ismét fölébredt benne.

— A te szenvedésed az enyémhez mér­
ten nem lehet oly nagy, — feleié. Én szegény 
elhagyatott sokat szenvedtem. Egyedül éltem, 
szánalom és remény nélkül. — Sorsomat semmi 
se köunyité.

Elfelejted Margit, gyermekeidet, kik 
körüled voltak? — szólt közbe Jeuö — holott 
én egyedül álltam.

— Elfelejted, bogy ama nőt bírtad, ki 
miatt feleségedet és gyermekeidet el tudtad 
hagyni V — mondá Margit keserűen.

Gond és gyötrelem vonult át Jenő arezu- 
latáu, kis ideig hallgatott mielőtt felelt volna, 
aztán hangosabban és hidegebben mondá:

— Ismét nagy méltatlanságot követsz el 
rajtam.

Esküszöm, bogy mióta házadat elhagytam, 
egyedül maradtam. Miután akkor a kertben el­
váltunk, Flóra követett, mert szeretett, miut 
moudá és fogadta, hogy a világ végéig követ. 
Oh, de a te alakod tllut föl szemeim előtt és a 
sérelem, melyet rajtad elkövettem, izzó tüzként 
égette lelkemet.

Te voltál feleségem, gyermekeim anyja 
és habár későn éreztem, bogy te több voltál 
nekem, mint akár mely más nö és elvakult- 
ságom ellenére mégis csak egyedül te bírtad 
szivemet.

Azt mondtam tehát neki lehető legbarát­
ságosabb hangon, bogy te, mint törvényes nőm, 
még mindig igénybe veheted gondoskodásomat. 
És ö keserű, fenyegető és szemrehányó szavak­
kal illetve elhagyott. Ama pereztöl fogva ncui 
láttam soha. Az elmúlt, megbánás és vezekléa- 
teljes évek alatt egy gondolattal scui emlékez­
tem reá, kivéve ama napon, midőn házasságát 
olvastam az újságban.

Hidd el kedvesem, egyedül csak te és 
gyermekeim emléke töltötte be szivemet. Té­
ged és Őket látni, volt egyedüli reménye öröm- 
telen létemnek. Megtudsz-e, raegakarsz-e bo-
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csájtaui? Ismét karjaidba zárni és még egyszer 
mondani: „Szeretlek?!"

Érezte Margit karjai ölelését, érezte tüzes 
csókjait, melyekkel elhalmozta. Megbocsátotta 
tévedését, mely mindkettőjüknek aunyi bánatot 
okozott.

Koháriué soha se sajnálta térje megtörtét 
és gyermekeik szeretetében mindketten elfelej­
tették az elmúlt válás nehéz napjait.

k ö z g a z d a s á g .

T a p a s z t a l a t a i m  a  f r a n c z i a b a r a c z k f a -

tenyésztés köréből.*)

A ki a gyümölcsfa tenyésztése és gyü­
mölcstermelés teréu általában sikert akar elérni, 
anuak okvetlenül tuduia k.- I. hogy minő a ta­
laj, a hová ültetni akar, minő gyümölcsfa te­
nyészik abban jól s terem bőven; tudnia kell, 
hogyan kell a csemetéket ültetni s hogyan azt 
tovább ápolni és kezelni. Egy szóval, némi he­
lyes ismeretekkel kell bírnia a gyümölcsfa te­
nyésztése körül.

Ugyanez áll a baraczkfa tenyésztésére 
nézve, de még fokozottabb mértékben, mert e 
fanéin kényesebb természetű és sokféle bajnak, 
betegségnek van kitéve.

Ugyanazért mindazoknak, kik gyümölcsfa 
tenyésztéssel loglalkozuak vagy foglalkozni akar­
nák, ueui : j alti atom elégé az c lapok t. szer­
kesztője által „Gyümölcsészeti egyveleg a gya 
korlat és tapasztalat teréről" czirn alatt megirt 
munkát! Ez ugyan nem rendszeres gyümölcsé- 
szeti kézikönyv (nem is akar lenni) azonban 
oly hasznos s a hosszas tapasztalaiból merített 
oly gyakorlati útbaigazítást ad a gyümölcsfa 
tenyésztés köréből, melynek az is jó hasznát 
láthatja, ki egész kertészeti kézikönyvvel nem 
bir, ha boldogulni akar, nélkülözhetlek

E mü ugyan általanosságbau beszél a gyű 
mülcsfatenvésztéstől, azonban oly útmutatásokat 
foglal magaban, melyeknek a fraucziabaraczkla 
tenyésztő is nagy részben jó hasznát veheti.

Áttérve ezek utáu tulajdonképeni tárgyam­
ra első sorban, hogy a dolgot az elején kezd 
jern, elmondom észleleteimet a baraczkfa neme­
sítéséről és szaporodásáról.

Több oldalról megkerestek, hogy kertem 
bÖl baraczkfa ojtógalyakat adjak. Ebből láttam, 
bogy sokan nincsenek még tisztában azzal: hogy 
a baraczkfának legegyszerűbb és leghelyesebb 
nemesitési módja: a szemzés.

Az ojtást éppen nem ajálhatom, mert a 
nemesítés helyén rendszerint mézgázódás áll be, 
mely a csemetét többnyire elpusztítja.

A nemesítésnél az első kérdés az, hogy 
minő a talaj, hova a baraczkát ültetni akarjuk ; 
mert ettől függ a nemesítendő alauy, a vadoucz 
választása. Ha talajunk száraz, laza, akkor ke­
serű manduláról nevelt vadonczot használjunk ; 
ha pedig nedves, kötött, agyagos a talaj, akkor 
legczélszerübb nemesítendő alanyul a közönséges 
gömbölyű sárga szilvamagról nevelt vadonczot 
használni, inért az utóbbi nedves talajban is 
megél, mig az előbbi t. i a manduláról neme­
sített ebben okvetleuül elvesz.

A szemzés maga oly egyszerű és ismert 
műtét, hogy anuak leírását mellőzhetem ; fonto­
sabb azonban az, hogy a szemzés melyik módja, 
a hajtó vagy alvó szemre való szomzést alkal­
maz /uk-e?

A mi a műtétet magát illeti, a hajtó és 
alvó szemre való nemesítés között nincs semmi 
külöubség; az egy és ugyauazou módou megy 
végbe. Külöubség mégis a kettő között az, hogy 
mig a hajtó szemzést juuius hóuagban eszközöl­
jük, az alvó szemre való szemzést julius 15-től 
augusztus végéig, tehát később foganatosítjuk. 
Azután a hajtó szemzésnél az alanyt vagy va­
donczot a szemzés tölött azonnal levágjuk, ezáltal 
az alany nedvei a betett nemes szemre összpon­
tosulva, azt hajtásra kényszerítik.

* ) A  „ G a z d a *  á g i  N é p l a p "  után kösöljUk 
F e k e t e  M i h á l y  tiszti ügyésznek — ki tudvalevőleg 
valódi tekintély a francziabaraczk tenyészt énében — e 
közérdekű czikket.

Ebből öukéut következik, bogy az alvó 
szemre való nemesítésnél az alauyt a betett szem 
fölött nem vágjuk el, hanem meghagyjuk úgv 
a mint volt; ezáltal az aiauy vagy vadoucz 
uedvkeringés a rendes mederben marad s a be­
tett szem habár meg is fogamzik, ugyanazon 
évben nem bajt, hanem alvó marad.

A szemzés mindkét módját éveken át figye­
lemmel kísérve, határozottan ajálhatom minden­
kinek az alvó szemre való szemzést, melyet 
különben a legkitűnőbb szakemberek is a hajtó 
szemre való nemesítés fölé helyezuek. A leg­
főbb előnye az alvószemre való szemzésnek a 
baraczkfáuál az, bogy a reá következő tavasz­
kor, midőn fölötte a vadouezot levágjuk, oly 
erüj hajtást hoz, mely gyakran a hajtó szemzés 
második évi hajtását túlhaladja « ennek foly- 
táu minden veszélyt és bajt kiáll s uiég ugya­
nazon év novenber hónapjában a faiskolából 
kiültethető.

Niucs küuyebb mint megtudni azt, hogy 
az alvó szemzés sikerült-e vagy sem ! Ugyanis, 
ba a szemzőstül számított 8 nap múlva a betett 
szemet megvizsgáljuk s ekkor azt talu'juk, bogy 
a szempai/.s zöld és a betett szemen hagyott 
rövidke levél kocsány (nyél) vagy n ár önma­
gától lehullott vagy a gyenge érintésre azonnal 
leesik, akkor biztosra vehettük, hogy a szem- 
zés megeredt. Ha azonban a szemen hagyott 
levélnyél leszáradt s az le nem vál. akkor a 
szemzés uem sikerült, s azt ismételhetjük, julius 
közepétől augusztus végéig van elég idő reá.

A szemzőénél elég ugyan egy szemet hű­
teni, de sokkal czélszerübb két szemre szemezni 
és pedig lehetőleg egymásuak átelleuebeu (egyik 
valamivel feljebb a másiknál), mert ezzel na­
gyobb a valószínűség a műtét sikerére ; ha pe­
dig iniudakét szem megered, akkor két hajtást 
nyerünk, melyek a leendő fának két vezérágat 
képezik s ekként, ha azt redélyre neveljük au* 
nak alakításánál egy évet megnyerünk.

Még egy körülményt kell a szemzésnél 
megemlítenem, nevezetesen, hogy a szemzést le­
hetőleg alacsonyan a földhöz közel, legfeljebb 
8 10 cmeter magas au eszközöljük, mert a
magas tör/sU Imrac'kia setuiféle tekiutetbeu sem 
czélszeru, üc ncui is oly tartós, mint az ala­
csony törzsű.

Ne feledjük el továbbá a me^fogamzott 
szem kötelékét a szemzőstül számított két három 
hét letelte után megoldani, mert külöben a meg- 
fogamzott szem megfullad, mi nálam akárhány­
szor megtörtént.

A baraczkfa szaporítását illetőleg, minda­
zoknak, kik annak tenyésztésével nagyobb mérv­
ben, tehát hasznot hajtólag akarnak foglalkozni, 
ajánlom, hogy a legelső dolguk legyen faisko­
lát készíteni, hogy ott nemesítendő keserű man­
dula és szilva alauyokat v. magonezokat ma­
guk ueveljék s a nemesítést maguk eszközöljék 
v. legalább ellenőrizzék.

így azután, ha nyolez-tiz jó fajú baraczk- 
fát beszeresztünk (mert többre nincs szükség), 
akkor azok tovább szaporítása már alig kerül 
költségbe.

Ezeukivül a faiskolának azon előnye is van, 
bogy a gazda mindig tudja, hogy mily korú cse­
metét ültet ki és bogy az mily fajú, tehát nem 
csalódik 8 nem jár úgy mint én ezelőtt 14 év­
vel, hogy kitűnő franczia baraczk neve alatt 
közönséges szölöbeli nem is jó minőségű baraczk- 
fákat kaptam. —

Enyit a baraczkfa nemesítése és szaporítá­
sáról ! Jövőre ha a t. szerkesztő úr megeugedi, 
majd az ültetés és nyesés jő sorra.

( F .)

PÉCSI  FI  GYELŐ.
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Köszönet-nyilvánítás.

A szívélyes, kegyes rcsvétért, mely 
Istenben boldogult

Moravi tz Lajosc s . é s k ir . n y u g . ő r n a g y  u r
temetése alkalmával a cs. es kir. 52-ik 
sorezred tiszti kara, — a m. kir. hon­
véd tisztikar, — a baranyai Vürös-ke- 
reszt-egylet, — a pécsi jótékony nő­
egylet, — úgy a családja köréből 
elkültüzöttnek széleskörű barátjai és 
Jóakarói részéről oly megható mérvben 
nyilvánult, kötelességemnek tartom, úgy 
a saját, miut a hátrahagyott árvák ne­
vében is mélyen érzett hálás köszöneté1 
mondani.

Pécs, 1890. április 21 éu.

D r. Feszti K á ro ly ,k a n o n o k ,a b o ld o g u ltu n k  s ó g o ra .

t
K ö szö n et-n y ilván ítás.

Mindazok, kik felejtbetlen s boldogult

D űli F eren cz-n ek
f. hó 18-áu végbement temetése alkalmá­
val megjelenésük és egyéb részvétnyilat 
kozatuk által fájdalmunkat enyhíteni igye­
keztek s különöseu a ,,Pécsi Dalkoszoru" 
tagjai a temetésen való testületi megjelenése 
és közreműködéséért, fogadjak ez utou is 
hálás küszönetünket.

Pécsett, 1890. április hó 20-án.A  m é ly e n  s ú jt o tt
gyászolA család.

•) E z e n  r o v a t  a la t t  m e g je le n te k é r t  n e m  v á K  fe le lő s s é g e t  A  e z e r  k .
L a p t u l a j  t l o n o n :  F e le lő s  s z e r k e s a tó

NA6Y FERENCZ H A K S C H  L A J O S



1890. április 23-án.

H i r d e t é s e k :
* ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

l i lá d é  liá z .
E g y  több melléképületekből álló nagy 

lakóház. 47, hold kitűnő szántó­
föld és 4 hold jó karban levő szőlő, 
szép présház, szoba, konyha és 
nagy pinczével, 160 akóra boros 
hordók, kádak és többféle apró edé­
nyekkel együtt szabad kézből eladó. 
Értekezhetni, Horváth József kovács- 
mesternél, Pécs-rácz-város 22. sz. a.

B U D A I

. Ezen annyira kedvelt, eddig 
legjobbnak elismert, gyógyha­
tású hajtószer, orvosi kitünösé 
gek által mint nélkülözlietlen 

haziszer legjobban ajánltatik, különösen altcsti 
bajoknál, vértorlódás, aranyeres-, tüdő-, 
vese- és scroplmlosus bántalmaknál, hideg 
láz, köszvény, bőrkiütés, dugulás stb. ellen 
Raktáron fris töltésben,! minden fűszer-, ásvány 
viz-kereskedésben. a legtöbb gyógyszertár és 
gyógyíü-kereskcdésben.

A  f o r g a l m i  ig a z g a tó s á g  :

L O S E R  T E S T V É R E K
l iu  fia  pesten .

Van szerencsém t. ez. becses 
tudomására adni, hogy több évi 
buzgó tanulmányaim után, miket, 
a legelső mestereknél szereztem, 
jelenleg itt Pécsett

szoba-, dísz- és czimfesto
llztetet nyitottam.

Minthogy üzletemet a legújabb 
kor kívánalmaihoz képest rendez­
tem be, képes vagyok a legké­
nyesebb és legkövetelöbb igények­
nek a legjutányosabb áron meg­
felelni és fötörekvésem arra fog 
irányulni, hogy becses Ízlését tö­
kéletesen kielégítve, valamint mun 
kám tartóssága által nagyra be­
csült bizalmát kiérdemeljem.

Esetleges szives megrendelé­
sek Tausz tőzsdéjében (fő- 
ufcza 3. sz.) elfogadtatnak.

CSERTA DEZSŐ,
szoba-, ilfsz- és czioilédii.

K ap oávári-n tcza  10. sz.

H irdetések
igen előnyös áron vétetnek fel 

k i a d ó h i v a t a l u n k b a n .

ezia
rés

A  L E G J O B B  C Z I G A R E T T A - P A P I R .
Nem üres reklám, hanem a tudomány legelőkelőbb szemé­

lyiségei által bebizonyult tény, hogy a

„ L E S  D E R N I É R E S  C A R T O U C H E S “
czigaretta papír BRAUNSTEIN FRÉRES gyárából (Párás 65 Bou- 
levard Exelmans) a legkönnyebb és legkitűnőbb.

A kereskedelemben előforduló különféle jobb czigaretta-papiros 
előkelő tudósok által összehasonlitó vegyelem zésnek alávettet- 
tettek, úgy Dr. Polli, a bécsi vegytani egyetem tanára, Dr. L ebermann 
tauar a budapesti állami vegytani állomás főnöke,újabb időben dr. Soyka 
Hygieuiei tanár a prágai német egyetemen és mindezen összehasonlitó 
vegyelemzések miudeukor azon eredményt adták, hogy a BRAUNSTEIN 
FRÉRES ezég czigaretta-papirosa a legfinomabb és legjobb.

Valódi csak azon papír, melynek etiqucttjc mellékelt rajzhoz ha­
sonló 0  BRAUNSTEIN FRÉRES ezéget viseli. Ezen ezég czigarettapapir- 
jáuál minden csomag annyi lapot tartalmaz, a mennyi az éti- 
'Illettjén följegyezve van.

A g y á r

R  R  A  U N S  T  E  I N  F R É l i E S
ezég alatt Bécsben I kér., Schottenring 25. sz. raktárt tart

cziguretta-pupirjai és czigarctta-liüvelyei darusítására, 
mezia czigaretta papírunk „Les dernicres Cartouchcs", valamint valódi fran- 
..Les deruiores Cartoucbes“ papírból, melynek minden doboza Braunstein Fré 
Pécsett ALT és KÖIIAI uraknál kapható

P E C S I F 1 G Y E L 0. 7

• RAUHSTUH rKtl
•v s n fe p 'M *  S .U I.

Valódi fi 
hüvelyeink

ezéget viseli.

r S5EXXX2 ÍXXXj lX X X í ü l ü &z

ZELESN Y KAROLY
ö  cs. és kir. Fensége József főherczeg udvari fényképésze.

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek ezzel tiszteletteljesen tudomására 
hozni, Imgy Pécsett, a Király-utczában, a dr. Schwarcz-féle ház kertjében a
látogatók kényelmére a legfokozottabb igényeknek is megfelelő

m á s o d i k

M Ű T E R M E T

” 8

F É N Y K É P É S Z E T I
nyitottam.

Az újabb kori fényképészeti vívmányok figyelembe vételével épített s épp oly 
díszesen berendezett műteremben a felvételek tetszéss/.eriuti nagyságban a délelőtti és 
délutáni ói tkbán eszközöltetnek s a képeknek kifogástalan kidolgozásáért éti kiállításáért 
— lehetőleír olcsó árak mellett — kezeskedik alulirt.

A műteremnek két utczáról van bejárója és pedig a Király-utazóról 
(dr. Schwarcz-féle ház) 14. szám és az Ópósta-utczáról 17. sz. alatt.

Számos pártfogásért és látogatásért esedezik
ZE LE SN Y  K ÁRO LY.

udvari fő in  k é p é sz .
i V Y T « . » m ’ . . ~ y ^ x ' » . » . « » . . » .  y x x « . . .  « . « » .  y y y . . . . . .  y y *  *

ELSŐ MAGYAR GAZDASÁG! GÉPGYÁR
l t  É S  Z ¥  É  N  Y T Á  l t  S  L  L A T

Ezelőtt: GROSZMANN és RAUSCHENBACH.

B U D A P E S T E N ,  k ü l s ő  v á c z i - u t  7. szám,
(lóvonatu állomás, az oszt. magy államvasuti indóháztól 10 perez távolságban) 

a  legkedvezőbb fö ltéte lek  m ellett pontosan és olcsón szállít m agyar  
készitm ényü m indennem ű gazdasági gépeit, mint járgányos eséplökeszleieket, 

gabonarostákat s egyéb mezőgazdasági c/.ikkeket és

W flt g r ő z c s é p l ő g ' é p e k e t .Különösen ajánlja szab szeges rendszerit, legújabb szerkezetű s legpontosabb kivitelű gőzcséplőgépeit

3 ‘A,, 4 és 6 lóere jü  mozgonyokhoz és m ozgonyokkal.8 z ó l l f i i t ó s i l é l  kell 20)—2*0, 300—35> kg szén (fa aránylag) 14 éra a. S / a l i n a l i i l . ó s n ó l  kell 5—7, 5—7 kéve szalma 100 kicsépelt kévénél.O s ó | )  1 i k é p e S H Ó K  5 — 70)0, 7 —10,000 középungyságu kéve egy óra alatt.
„A m ag o kn ak  legtA káleteso b b  k ic s á p lé s a . k itO nő^tlsztitása é s  o s z tá ly o z á s a  moltott.

Veröléczes gőzeséplögépek vasszerkezettel
O, R. ÍO  léerejü fa szán, szalmafütéii mozgony okhoz én mozdonyokkal.
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„SCHÖJVW ÁLD, PÉCS.U ÉKSZERÉSZ, ÓRÁS és LÁTSZER ÉSZ A R A N Y  É R E M
Á L L A M I  É R E M

haladás és vereenyk.-«

SchönwalA
Főil/let K irály- (lő ) ulc/íA „ H a tty u ^ -é p ü le tb e n .

Legszebb

BRILLÁNS és GYÉMÁNT
ék szerek .

ÚRI ÉS NŐI
ABANLÁNCZOK.L e g s z e b b  és le g fin o m a b b

[ARANY- éH 
E Z  0  S T-Ú R A  K.

Ezüst ctökésiletek
és

D Í 8 2 T A B B 7 A J S .F I N O M  A R A N Y
K A R L Á N C Z O Kés

g f  j e g y c y O r ű k

l lr i  és női gyttrttk

P É C S  E  T  T . M űhely K irá lyM e s tr its -fé le ( l ő )  u te / .ah á z b a n .
szép  és jó  m unkáért

38.

Briliáns, opál, 
carull és gránát nyak* 

füzérek.
Franc?ia szalon, 

irod a i és ébresztő­
órák.

PÁRIZSI LÁTCSÖVEK.
hő és légsulymérők.
L e g jo b b  a ran y ,ezüst.á llan y- 

éa tekuöabékácson t

s z e m ü v e g e k ,
O R R C S IP T E T Ö K  j

leg fin om abb  k ristá ly  üvegek* 
és lie g y je g e c ze k k e ! isegyebb o p tik a i c z ik k e k  

fő ra k tá ra .

M im ién  e  szakba vágó  ja v í ­
tások a leg job b an  készít 

tétnek.

Nyomatott T h íz m  .Józaelnél Pécsett, 1890.


